
Deaf+ Parent Support Group
We appreciate
your feedback. 

JOIN US AT OUR
NEW TIME!! “DEAF+ Parenting: Grief and

Gratitude”
Join us for PART ONE of our two-part series exploring the

process of grief while simultaneously learning to love and live
in gratitude as the parents of Deaf+ children and adults. 

Visit our website for more information
https://norcalcenter.org/deafplus-parent-support-group-registration/

For any additional accommodations or questions, please contact Dyanne Olafson at
dolafson@norcalcenter.org

Thursday, May 22
6:30-7:30 pm

Virtual Meeting

Featuring guest speaker Catherine “Cat” C. Valcourt-Pearce,
MS, has worked at Gallaudet University’s Laurent Clerc
National Deaf Education Center, in Washington, D.C., for 30
years. She and her husband are the proud parents of four
young sons—one OHKODA (only hearing kid of deaf adults), one
Deaf+, and deaf twins.

English, ASL, and Spanish interpretation provided.
Presented virtually on Zoom.

We use the term “Deaf+” to refer to individuals who are Deaf, Hard of Hearing, and
DeafBlind who may have or are known to have developmental delays or additional

disabilities.

https://norcalcenter.org/deafplus-parent-support-group-registration/


GRUPO DE APOYO 
PARA NIÑOS SORDOS Y OTRAS

DISCAPACIDADES (DEAF+)We appreciate
your feedback. 

JOIN US AT OUR
NEW TIME!!

“DEAF+ Crianza: Duelo y Gratitud”
Únase a nosotros para la PRIMERA PARTE de nuestra serie de

dos partes que explora el proceso de duelo mientras
aprendemos simultáneamente a amar y vivir en gratitud como

padres de niños y adultos sordos+.

Visite nuestro sitio web para obtener más información:
https://norcalcenter.org/deafplus-parent-support-group-registration/

Para cualquier adaptación adicional o preguntas, comuníquese con Dyanne Olafson a
dolafson@norcalcenter.org

Jueves, 22 de Mayo
6:30-6:30 pm

Reunión virtual

La oradora invitada, Catherine “Cat” C. Valcourt-Pearce, MS,
ha trabajado en el Centro Nacional de Educación para Sordos
Laurent Clerc de la Universidad Gallaudet, en Washington,
D.C., durante 30 años. Ella y su esposo son los orgullosos
padres de cuatro hijos pequeños: uno OHKODA (hijo único
oyente de adultos sordos), uno con sordera y gemelos sordos.

Se ofrece interpretación en inglés, lenguaje de señas (ASL) y español.
Presentación virtual por Zoom.

*Usamos el término "Deaf+" para referirnos a las personas sordas, con dificultades
auditivas y sordociegas que pueden tener o se sabe que tienen retrasos en el

desarrollo o discapacidades adicionales.


